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Reminder: If you are installing the track on drywall, do NOT install it directly onto the drywall. 
Drywall installation: Install a 1" x 4"or 1" x 6" header board above the door opening directly into studs. Header board must be solid wood and shall 
measure at least the full length or longer than the track. Use a 3/8" drill bit to drill holes that are 2" or more deep.
Concrete/Block/Brick Wall installation: Please make sure hex bolt must be embedded into floor anchor.

Recordatorio: si está instalando el riel en panel de yeso, NO lo instale directamente en el panel de yeso.
Instalación para panel de yeso: instale un tabla del dintel de 2.54 cm x 10.16 cm o 2.54 cm x 15.24 cm sobre la abertura de la puerta directamente 
en los montantes. La tabla del dintel debe ser de madera maciza y debe medir al menos el largo total o ser más larga que el riel. Use un poco de 
perforación de 9.52 mm para perforar agujeros que son 5.08 cm o más profundos.
Instalación para pared de concreto/bloques/ladrillo: asegúrese de que el perno hexagonal esté incrustado en el ancla de expansión para piso.
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Tornillos para colgador

39 IN. INTERIOR BIFOLD
BARN DOOR HARDWARE KIT

ITEM/ARTÍCULO #5646230

KIT DE ADITAMENTOS PARA PUERTA
DE GRANERO PLEGABLE PARA

INTERIORES DE 99.06 CM
MODEL/MODELO #07-3171

Largo total del riel: 99.06 cm.
Capacidad de peso de la puerta de 81.82 kg.
Se adapta a aberturas de hasta 91.44 cm y puertas plegables 
de hasta 45.72 cm.
Distancia entre orificios: 38.61 cm.
Distancia desde el lado superior de la puerta a los agujeros 
en la pared: 3.81 cm.
Distancia desde la parte inferior hasta el piso: 9.52 mm.
Alto de la puerta:alto.
Alto recomendado de los agujeros:alto + 4.76 cm.
Grosor de puerta recomendado: 3.49 cm a 4.44 cm.
La distancia mínima desde el orificio del riel hasta el techo 
es de 12.7 cm.

Notice: If the door is less than 1-3/8" thick, shorter bolts can be used for
installation.
If the door thickness is over 1-3/4", you may choose longer bolts for 
installment.
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1 Drywall Installation with header board (not included).
Concrete/Block/Brick Wall Installation without header board.
WARNING: DO NOT install track (A) directly in drywall. To ensure stability and security of 
the door, install a header board above the door opening. Using a 1in(T) x 6in(W) board, 
place the track (A) on the board and mark the length. Cut the board to match exact length 
of the track (A) as marked.
Instalación de paneles de yeso con tabla del dintel (no se incluye).
Instalación para pared de concreto/bloques/ladrillos sin tabla del dintel.
ADVERTENCIA: NO instale el riel (A) directamente en el panel de yeso. Para garantizar la 
estabilidad y la seguridad de la puerta, instale un tablero de cabecera sobre la abertura de 
la puerta. Usando una placa de 2.54 cm (grosor) × 15.24 cm (ancho), coloque el riel (A) en 
la placa y marque la longitud. Corta el tablero para que coincida con la longitud exacta del 
riel (A) según lo marcado.
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Header board
Tabla del dintel

Track
Riel
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#10x1-1/4" (x4)

Aviso: si la puerta tiene menos de 3.49 cm de grosor,se pueden usar 
pernos más cortos para la instalación.
Si el grosor de la puerta es superior a 4.44 cm,puede elegir pernos más 
largos para la instalación.

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/ HERRAMIENTA NECESARIA (NO SE INCLUYE)

Pencil
Lápiz

Phillips Screwdriver
Destornillador Phillips

Wrench
Llave inglesa

Level
Nivel

Measuring Tape
Cinta métrica

Drill
Taladro

Drill Bit
Broca para taladro

x 1

Track
Riel

Wall Spacers

Espaciadores de pared

Lag Screws & Plastic Anchors

Tornillos de cabeza cuadrada y
anclas de expansión de plástico

Hex Key

Llave hexagonal

(x8) (x4)

Hex Bolts

Pernos hexagonales

By using level, place the track (A) horizontally against the board, and use a pencil to mark 
where the hole should be.
Recommended height of the pre-holes to the floor is H+1-7/8”.

Al usar el nivel, coloque el riel (A) horizontalmente contra la tabla y use un lápiz para marcar 
dónde debe estar el orificio.
La altura recomendada de los orificios previos al piso es alto + 4.76 cm.

C

x 1

M10 Nuts

Tuercas M10

Connector Plate
Placa de conexión

Fixed Roller Hanger
Colgador con rodillos fijos

Adjustable Roller Hanger
Colgador con rodillos ajustables

Connector Plate
Placa de conexión

Overall track length: 39”.
Door Weight Capacity 180Lbs.
Fits openings upto 36 in. and bifold doors upto 18 in.
Hole spacing: 15-1/5".
Distance from door top side to holes on the wall: 1-1/2".
Distance from the bottom to the floor: 3/8".
Door height: H.
Recommended height of the holes: H+1-7/8".
Recommended door thickness: 1-3/8" to 1-3/4".
Minimum distance from the rail hole to the ceiling is 5”.
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a）Drywall & Other Wall Type: Drill the pilot holes directly with the drill bit which is smaller 
than 7/32".
b）Concrete/Block/Brick Wall: Drill the holes with 3/8" drill bit.
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a) Determine pivot of the position of the guiding shaft bracket (DD) according to the marked axle centre line in the pictures.Please ensure that the 
fixed hanger (B) and guiding shaft bracket (DD) are on a vertical axis of rotation.
Notice: The distance between the axis and the wall is 1-7/8"(excluding the skirting line)+the thickness of the Header Board (if you install).
b) Install the Bottom Pivot Plate according to the B diagram.
c) Using a bit, drill a hole and insert the brass sleeve. The brass sleeve needs to align with the center of the top connector plate used with the
fixed roller.

7

Fixed Roller Adjustable Roller
Rodillo fijo Rodillo ajustable
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8 Fixed Roller
Rodillo fijo

Using the set screws to lock the fixed roller (B) assemblies to the top connector plates,
1. Unscrew the set screw on the side of the fixed roller (B).
2. Engage the top connector plate on the top of the door with the fixed roller (B).
3. Tighten down set screws to lock the fixed roller (B) to the top connector plate.

9 Adjustable Roller
Rodillo ajustable

a) Use the set screws to lock the adjustable roller (C) assemblies to the top connector plate.
b) Use the hex key (EE) to adjust the height of the adjustable roller (C) to help level the door 
parallel to the horizontal position of the rail.
1. Unscrew the set screw on the side of the adjustable roller (C).
2. Engage the top connector plate on the top of the door with the adjustable roller (C).
3. Tighten down set screws to lock the adjustable roller (C) to the top connector plate.
4. Adjust the height of the adjustable roller (C) to a suitable position. Tighten the bolt with the 
hex key (EE) to prevent it from turning, and then adjust the pulley height with a wrench. If the 
Angle of the pulley is offset in the adjustment, it can be fixed by tightening the flange nut 
behind the hanger (C).
5. The height of the door can be adjusted by approximately ±3/32”, Total: 3/16”.
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Installing Bifold butt hinges (FF) on the back for the doors.
a) Lay the doors to be joined together face down on a flat surface.
b) Space the hinges (FF) approximately 10"-12" down from the top and up from the bottom 
of the doors. Install a hinge (FF) in the middle of the door.
c) Align the hinge (FF) knuckle parallel and directly over the joint between the two doors. 
Using a drill bit, predrill the fastener holes.
d) Secure the hinges (FF) to the door with the supplied flathead screws.

FF

10 Lock the fixed roller (B) onto the track (A) by tightening the long set screw. Use the supplied 
wrench to tight the hex-head nut onto this set screw.
1. Slide the fixed roller lock bracket (CC) onto the track (A) behind the set screw located on 
the front of the fixed roller (B).
2. Using the supplied hex key (EE), tighten the set screws on the back of the fixed roller lock 
bracket (CC).
3. Lock the fixed roller (B) onto the rail by tightening the long set screw through the fixed 
roller(B) strap lock bracket (CC) and into the track (A).
4. Using the supplied wrench, tighten the hex-head nut onto this set screw.
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a）Paneles de yeso y otros tipos de paredes: taladre los orificios guía directamente con 
la broca para taladro de menos de 5.55 mm.
b）Pared de concreto, bloques o ladrillos: taladre los orificios con una broca para taladro 
de 9.52 mm.
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Instalación de bisagras planas plegables (FF) en la parte posterior de las puertas.
a) Coloque las puertas que desea unir boca abajo sobre una superficie plana.
b) Separe las bisagras (FF) aproximadamente a 25.4 cm a 30.48 cm hacia abajo desde la 
parte superior y hacia arriba desde la parte inferior de las puertas. Instale una bisagra (FF) 
en el medio de la puerta.
c) Alinee la chamela de la bisagra (FF) paralela y directamente sobre la unión entre las dos 
puertas. Con una broca para taladro, pretaladre los orificios para los sujetadores.
d) Asegure las bisagras (FF) a la puerta con los tornillos de cabeza plana proporcionados.

a) Determine el pivote de la posición del soporte del eje guía (DD) de acuerdo con la línea central del eje marcada en las imágenes. Asegúrese de 
que el colgador fijo (B) y el soporte del eje guía (DD) estén en un eje de rotación vertical.
Aviso: la distancia entre el eje y la pared es de 4.76 cm (sin incluir la línea del travesaño) + el grosor de la tabla del dintel (si la instala).
b) Instale la placa de pivote inferior según el diagrama B.
c) Con una broca, taladre un orificio e inserte el casquillo de latón. El manguito de latón debe alinearse con el centro de la placa conectora superior 
utilizada con el rodillo fijo.

Con los tornillos de fijación para bloquear los ensambles de rodillos fijos (B) a las placas de 
conexión superiores,
1. Desenrosque el tornillo de fijación en el costado del rodillo fijo (B).
2. Enganche la placa de conexión superior en la parte superior de la puerta con el rodillo 
fijo (B).
3. Apriete los tornillos de fijación para fijar el rodillo fijo (B) a la placa de conexión superior.

a) Con los tornillos de fijación para bloquear los ensambles de rodillos ajustables (C) a la 
placa de conexión superior.
b) Utilice la llave hexagonal (EE) para ajustar la altura del rodillo ajustable (C) con el fin de 
ayudar a nivelar la puerta paralela a la posición horizontal del riel.
1. Desenrosque el tornillo de fijación en el costado del rodillo ajustable (C).
2. Enganche la placa de conexión superior en la parte superior de la puerta con el rodillo 
ajustable (C).
3. Apriete los tornillos de fijación para fijar el rodillo ajustable (C) a la placa de conexión 
superior.
4. Ajuste la altura del rodillo ajustable (C) a una posición adecuada. Apriete el perno con la
llave hexagonal (EE) para evitar que gire y, luego, ajuste la altura de la polea con una llave 
inglesa. Si el ángulo de la polea está desplazado en el ajuste, se puede arreglar al apretar la 
tuerca con brida detrás del colgador (C).
5. La altura de la puerta se puede ajustar en aproximadamente ±2.5 mm, Total: 5 mm.

Bloquee el rodillo fijo (B) en el riel (A) al apretar el tornillo de fijación largo. Utilice la llave 
inglesa suministrada para apretar la tuerca de cabeza hexagonal en este tornillo de fijación.
1. Deslice el soporte de bloqueo del rodillo fijo (CC) sobre el riel (A) detrás del tornillo de 
fijación ubicado en la parte frontal del rodillo fijo (B).
2. Con la llave hexagonal suministrada (EE), apriete los tornillos de fijación en la parte 
posterior del soporte de bloqueo del rodillo fijo (CC).
3. Bloquee el rodillo fijo (B) en el riel al apretar el tornillo de fijación largo a través del 
soporte de bloqueo de la correa del rodillo fijo (B) (CC) y dentro del riel (A).
4. Con la llave inglesa suministrada, apriete la tuerca de cabeza hexagonal en este tornillo 
de fijación.
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Remove rollers from fixed (B) and adjustable rollers (C).  
Install bottom sections (connector plates) of the rollers as shown. 
a) Measure 1-9/16" from the front edge of the door and drill through holes in the door for the 
fasteners and drill holes on the top of the door for the top connector plate.
b) Mount the front mount top connector plates to the door with the hangers (B/C), hex 
bolts (GG) and washers (HH) according to the left pictures.

Retire los rodillos de los rodillos fijos (B) y ajustables (C).
Instale las secciones inferiores (placas de conexión) de los rodillos como se muestra.
a) Mida 3.96 cm desde el borde frontal de la puerta y taladre orificios en la puerta para los 
sujetadores y otros orificios en la parte superior de la puerta para la placa de conexión 
superior.
b) Monte las placas de conexión superiores de montaje frontal en la puerta con los 
colgadores (B/C), los pernos hexagonales (GG) y las arandelas (HH), según las imágenes 
de la izquierda.

Hang the fixed roller (B) and the adjustable roller (C) on the track (A).
The fixed roller (B) should be placed on the same side as the guiding shaft bracket (DD).

Cuelgue el rodillo fijo (B) y el rodillo ajustable (C) en el riel (A).
El rodillo fijo (B) debe colocarse del mismo lado que el soporte del eje guía (DD).


